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CraTbst NOCBSALLEHA U3YYEHWNIO TUMNOB MOANMMKaLMKM PPa3EONOrMYECKUX eanHNL, C MU-
conornyeckumn anntosusmu. OxapakTepu3oBaHbl (DyHKLMW, BbINONHSEMbIE UMW B a@HrIO-
A3bIYHOM AMCKypce. AKTyarnbHOCTb WCCrefoBaHns obycnoBrneHa HeaoCTaToOYHOW U3yYeHHO-
CTbK0 HAMEPEHHO MOANULMPOBAHHBIX NPELEAEHTHbIX eANHUL — (hPa3eonorn3mMoB ¢ KOMO-
HEHTOM-MUDOHUMOM — W CNELMPUKN NX (PYHKLMOHNPOBAHNS B AUCKYPCUBHOM MPOCTPAHCTBE
aHITMIACKOrO A3blka. HOBM3HA MCCNefoBaHUs BUAMTCS B YTOMHEHUM Knaccudukaumm moau-
ukaumin (TpaHccopmauuil) NpeLeneHTHbIX eanHUL, NpUMEHUTENBHO K dhpaseonornamam,
cofepxallM MUGOHUMbI, OTChINakLLMe K ApeBHerpeYeckum mudam. ABTop BbIAENSET TpU
OCHOBHbIX TVNa MoAUUKaLMK NpeLeaeHTHbIX eanHnL, ppaseonornsmMoB ¢ KOMNOHEHTOM-MU-
(POHMMOM: CEMaHTUYECKYH0, CTPYKTYPHO-NIEKCUYECKYIO 1 CUHTaKCKYeckyo. Ocoboe BHUMaHue
YAENAeTCs BbISBNEHNIO PYHKLMI MOAPULMPOBAHHBIX (PPa3e0norn3MoB B Pa3HOANCKYPCHBIX
aHrnos3blyYHbIX TeKCTax. MokasaHo, YTo MoanduKaLms pacCMOTPEHHbIX NPELEAEHTHbIX eau-
HUL, NO3BONSET aBTOPY BbICKa3bIBAHUSA OPUrMHANLHO 0603HAYMTL OCBELLaEMble UM CUTyaLn
1 cobbiTns (kBanudukaTueHas yHKLMS MOAMMULMPOBAHHBIX (HPa3eonorn3mMoB), npuaaTb
TEKCTY BbIPa3UTENbHOCTb U APKOCTb (AKCMPECCUBHO-AekopaTuBHas yHKLUMS), y6eamnTensHo
BbIPa31Tb CBOIO TOYKY 3peHust (nepcyasnBHas yHKLMS), NepeaaThb MPOHWIO U CO3aaTh KOMO-
pucTuYecknii acheKT NoCpeaCcTBOM A3bIKOBOW Mrpbl (loanyeckas yHKUmMs), MAeHTUdULMpo-
BaTb CBO rpynnoByto NMPUHAANEXHOCTb (NaponbHas yHKLKS).

Kntoyesble cnosa: npeLeaeHTHas eanHnua; hpas3eonornam; Moaudukaums; hyHKLNS;
MUOHUM; ALLMK NaHAOPbI; rOPAVEB y3er.

1. O6ocHoBaHMe NMpeneJeHTHOCTH (hpa3eo10ru3MoB
Cc KOMHOHeHTOM-Ml/I(l)OHI/IMOM

HpeHeI[eHTHI)Ie [S2105050%000 AHIVIMHCKOIO sI3bIKa IIHUPOKO HUCIOJB3YHOTCA
B Pa3HBIX BHJAX AUCKypca. bylyun NOMUHHMPYIOMIMMU MOJENSIMU PEUETBOP-
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yectBa [lomyOeBa, 2007], mpeneaeHTHBIE EIUHUIBI CIOCOOCTBYIOT (popMu-
POBAaHHMIO JOTOJHHUTEIBHBIX CMBICIOB BBICKAa3bIBAHUM W BBITIONHAIOT pa3HbIC
(yHKIMM B ANCKYpce: HOMHHATHBHYIO, SKCIIPECCHBHO-EKOPATHBHYIO, TIEPCY-
A3UBHYI0, TAPOJIEHYIO (MTApOIBbHO-HICHTU(PHUIIUPYIOIIYTO), TFOANIECKYTO (UIpo-
BYIO, WJIM (DyHKIMIO CO3MaHHS S3BIKOBOH WIPBI), SBYEMUCTHIECKYIO, BO3ICH-
crBytomryto [Hazapona, 2017, c. 30; Caprukus, 2000, c. 86; Cupimrkus, 2004,
c. 123—124]. Aranmsupys pakTudeckuil MaTepual, B HACTOAMICH pabOTe MBI
HE BKJIOYAaeM B MOHATUHHBIN armapar BO3IEHCTBYIOIIYIO (yHKIHMIO, Mojaras,
YTO KaKAas W3 BBIICIPUBEICHHBIX (PyHKIMI B TOWH MM WHON Mepe oOnanaer
BO3JEHCTBYOINM TTOTEHIINAJIOM.

BriOpanHbIe B kKauecTBe 00BEKTa UCCIECAOBAHUS NPELEICHTHBIE €ANHHIIbI
C SI3BIKOBOW TOUKH 3PEHMS MPEACTABISIIOT CO00H (Ppa3eoqorn3mMsl ¢ KOMIHOHEH-
TOM-MH(OHUMOM. XOTSI HEKOTOpBIC JIMHIBUCTHI HE OTHOCAT (PPa3cosoru3Mbl
K HPEIEACHTHBIM SIUHUIAM, pa3sTpaHUuNBas, B YACTHOCTH, MOHATHA «(ppase-
OJIOTH3M» U «IPEUEACHTHBIN ()EHOMEH» / «IpEleeHTHOE BhIpaxeHue» [Ma-
KapoB, 2012], MbI oaraem, 4To B psAe cIydaeB (ppa3eorornIecKie eqHHUIIBI
CIIOCOOHBI OCYIIECTBIISITh MHTEPTEKCTYaIbHbBIC CBSA3M, XapaKTEepHBIC IS Tpe-
HEICHTHBIX euHUI. B. M. MOKHEHKO Ha3bIBa€T NMOAOOHBIC EANHUIBI UHMED-
mexkcmemamu-gppaseonocusmamu [Moxkuenko, 2003]. WuTeprekcremsl-dpa-
3€0JI0TM3MBI (MITH (PPa3eosIOTH3MbI-HHTEPTEKCTEMBI) PacCMaTPHUBAIOTCSI BCIIE]
3a MoxueHko B paborax apyrux aBTopos [[lekaroa, 2015; Cumopenxo, 2005;
®dokuna, 2006].

OcCHOBHOM (YHKITHEH, KOTOPYIO (PpazeoIOTH3MBI ¢ KOMITOHEHTOM-MHU(OHU-
MOM BBITIOJIHSIIOT B JIMCKypce, siBisieTcss HomuHatuBHas. H. A. TomybeBa otme-
YaeT, YTO HOMHHATHBHOCTH NPELEICHTHBIX SIMHUI] 3aKIIF0YaeTCs B OTPAKEHUN
UMM pe3ysbTara WHTEUICKTYalbHON NEATENbHOCTH 4YelIOBEKa, B MMEHOBAHUHU
«uH(popManMOHHEIX 00bekTOBY [['omyOesa, 2007]. [To mueruto I. I. Chplmku-
Ha, HOMHUHATHBHAsI (DYHKIUS MPEIEACHTHBIX SIUHUI] CONPSDKEHA ¢ SKOHOMH-
el pedeBBIX CPEICTB, MO3BOJSIONICH TOBOPAIIEMY JIAKOHUYHO TI€PEAaTh 3Ha-
quTeIbHBIN 00beM mHpopmarmu [CuprmkuH, 2000, ¢. 86]. ITo 00yciIoBICHO
CIOCOOHOCTBIO MPELEICHTHBIX CMHUI] aKTyaln3upOBATh T€ WM UHBIC CIOTHI
(peiima, B BHJIE KOTOPBIX OHHU TPEJCTABICHBI B CO3HAHWM HOCHTENECH S3bIKA.
T. C. I'ycelinoBa Taxxe oOpamiaeT BHIMaHIE Ha CIIOCOOHOCTH (ppa3eorornde-
CKOM eTMHHUIIBI MapKUPOBATh CXOJHBIE 110 CUTYAIUN SBJICHUS JEHCTBUTEIBHO-
CTH M BBICTYIIATh B BHJE (peiima, 4To 00yCIOBIMBACT a0CTPAKTHBIN XapakTep U
CXeMaTHYECKyTo pupoay ppaszeonorusma [Iyceitrosa, 2015, c. 70].

JeiicTBuTensHO, yIoTpebiaeHne, HarpuMep, Gppaseonorusma Pandora s box
aKTyaJM3UPYET 3HAHNWE YCTOMYMBOTO BBIPAXKECHUSI, 0003HAYAOIIETO CUTYAIIHIO,
WHHUIANPOBaHHUE KOTOPOH BIIEUET 3a CO00H psin mpodnem: cp. Pandora's box —
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‘a process that once begun generates many complicated problems’ [ODE] (ITpo-
1ecc, KOTOPBIA, OJJHAXIBI HAYaBIIHCh, TIOPOXKAACT MHOTO CJIOKHBIX podiem').
PaccmoTpuM mpuMep HCIoNb30BaHus 3TOTO (paseosnorusma: “‘Many midwives
avoid asking difficult questions,” says Stanley, “because they know that if they
open the Pandora’s box, they simply will not have the resources to offer the sup-
port that the woman will need” [TG, 2008] (— Muorue axymiepku u30erarT
3a1aBaTh CIIOXHbIE BOMPOCHI, — TOBOPUT CTIHIIM, — TOTOMY YTO OHH 3HAIOT,
YTO, €CIIM OHU OTKPOIOT smuK [TaHgophl, y HUX MPOCTO HE OyAeT pecypcos,
YTOOBI TIPEJUIOKUTH MTOJICPIKKY, KOTOpast TOHAI00UTCS JKEHIIIMHE).

B pamkax naHHOW pabOTHI HAC MHTEPECYIOT HAMEPEHHO MOIU(DHUIINPOBAH-
HBIE (TpaHc(hOopMHUPOBaHHBIEC, BUIOM3MEHEHHBIE) ()Pa3eoIOTH3MBI C KOMIIOHEH-
toM-mudormmom. [To onpenenernro T. C. ['yceitHOBOM, o TpaHChOpMaITHeH
MOHUMAETCs JII000e OTKIOHEHHE OT HOPMBI JTHOO MMIIPOBU3MPOBAHHOE M3MeE-
HEHHE, TPON3BOANMOE B IKCIIPECCUBHO-CTHIIMCTHYECCKUX Hesix [['yceiHoBa,
1997, c. 7]. Ilpu 3TOM, Kak CIpaBEITUBO OTMEYACT UCCIICIOBATENh, HEOOXOIH-
MOCTh MO (UKAIMN (HPa3eoNTOTHUECKON eANHUIIBI MOXKET OBITh BBI3BaHA TEM,
YTO OHA HEIOCTAaTOYHO ITOJHO OTpaXkaeT 0003HaYaeMylo ero cutyanuto. Moau-
tukammst ¢ppaszeonorusma, cormacao T. C. ['yceifHOBOM, ecTh HE YTO MHOE, KaK
dhopmuposanue mpyroro ¢peiima [['yceitroBa, 2015, c. 70]. BaxxHbIMEH Xapak-
TEPUCTUKAMU MOAN(HUINPOBAHHBIX (hPA3E0TOTU3MOB SIBISIOTCS HEOOBIYHOCTD,
CBE)KECTh M OOJBIIast CTETICHb BRIpa3UTeIbHOCTH [ bypmaruna, 2008, c. 327].

Hamepennrie momndukanmm (TpaHCPOpPMAIlUH, KBAa3HIUTAINH) TIperie-
JICHTHBIX CMHUIL SBIISIOTCS TPEMETOM MHOTHX JIMHIBHCTHUYECKHX NCCIIEIOBA-
uuii [bypmaruna, 2008; I'yceitnoBa, 1997; I'yceitnona, 2013; I'yceiinona, 2014;
I'yceitnoa, 2015; Ecuna, 2016; MBanoBa, 2012; Pybmosa, 2015a; Py6moga,
20156; Belozerova, 2016; Guryanov et al., 2017; Langlotz, 2006].

B m3yuenHoM Hamum (akTHIeckoM Marepuaie Moaudukanus «Mugomo-
THYECKHUX» MPEIEACHTHBIX SIHHUII SBISIETCS YacTO HCIIOIb3YEMbIM MTPUEMOM
B 3aT0JIOBKAX T'a3eTHHIX 1 )KypHaNBHBIX cTareil. T. C. ['yceifHOBa 00BACHSIET 3TO
TEM, YTO BCIIJIECK CHOHTAHHOI SMOIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHON HEPTHUH, CKOH-
LEHTPUPOBAHHON B CTPYKTYPE MOAOOHBIX SI3BIKOBBIX SAMHHIL U IETEPMHHUPYIO-
e MX MaCCHOHAPHOCTH, CHOCOOCTBYET MPUBJICUCHNIO BHUMAHUS CO CTOPOHBI
guTarenel kK myonukyemoMmy matepuainy [['yceiinosa, 2014, c. 249]. E. A. XKy-
pasnesa u JK. JI. KamapoBa cuuTaror, 4T0 BOCTPEOOBAHHOCTH MPELEICHTHBIX
€/IMHMII B TA3€THOM ANCKYypce BOOOIIE U B 3aroJIOBKaX, B YaCTHOCTH, 00yCIIOB-
JIeHA UX CHOCOOHOCTBIO COUETATh HKCIIPECCHBHOCTD M CTaHAapTH3anuio [XKy-
pasneBa u jp., 2007, c. 23, 46]. C Hameil Touku 3peHus, Ha (YHKINOHATHHOM

1 3neck u ganee nepeoy aBropa cratbu. — C. P.
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YPOBHE 3Ta JBOMCTBEHHOCTh OTPa’KEHA B BHIIOJIHEHUN UMH JIBOWHOMN (QDyHKIIMN
B 3arOJIOBKax CTaTe — KBaNM(UKATHBHON M HKCIIPECCUBHO-IECKOPATUBHON, —
KaK B HIKECIIEAYIONIEM MIPUMEPE 3arojOBKa CTaTbH, MOCBAIIEHHON TEXHOIO-
run MHTepHeTa Belel, TO eCTh CeTH YCTPOMCTB, B YACTHOCTH (DPUTHEC-TPEKe-
POB, 00bEANHEHHBIX TIOCpeACTBOM MHTEpHeTa, n prcKaM, BBI3BAHHBIM IINPO-
KAM PacmpoCTpaHeHHEM JaHHOU TexHonoruu: Unwinding Ariadnes Identity
Thread: Privacy Risks with Fitness Trackers and Online Social Networks [DCS]
(PackpyunBanue ApHagHUHON HUTH WIAEHTUYHOCTH: PUCKH A KOH(PUACHIN-
AJIIBHOCTH ¢ (pUTHEC-TPEKEPAMH U COIIMAIBHBIMY OHJIAHH-CETSMH).

Pemenne nmpoGneMsl onpesneneHus HACHTHYHOCTH B VIHTepHET-00meHnn
yIogo0isieTcs B JAaHHOM 3aroJjIOBKE MPOLECCY PACKPYUHBAHHS HUTH APHAIHBL
Benenne B 3aronoBok Qpaseonormsma Ariadne’s thread criocoOCTByeT akTy-
aNn3alMi B CO3HAHMHU 4WTarens QpeiiMa «3armyTaHHAs, CIOXKHAS CUTYAIHsDy
(xBamuukaTuBHAS (YHKIUSA) W TMPUAACT 3aTOJOBKY BBIPA3HTEIBHOCTH (IKC-
MIPECCUBHO-/IeKOpaTuBHas (GyHKHs). OJHAKO €cl B IPEBHETPEUECKOM MH(pe
0 Jouepu KpuTckoro naps Munoca Apuagne u repoe Tecee HUTh TO3BOJSIET
MOCJIEHEMY BBIOpaThes n3 JabupuHTa MHUHOTaBpa M CHACTH HE TOJIBKO CBOIO
JKM3Hb, HO M JKM3HU €Ile CEMEPBIX FOHOIIEH U CeMH JIEBYIIEK, OOPEUCHHBIX Ha
pacTep3aHue YyZOBHIIEM, TO B IPUBEACHHOM NIPUMEPE Humb Apuaonsi Tepsiet
CBOIO CITACUTENBHYIO (DYHKIHIO: yIIOTpeOIsist JaHHBIN (pa3eosioru3M B MEPBOi
YacTH 3aroJIOBKa, aBTOPHI MIOKA3bIBAIOT, KAK PEIICHUE OHOHN MPOOIEeMBbI IIPHBO-
JIUT K BOSHUKHOBEHHIO APYTOH, COAEpKaHne KOTOPOW pacKpBIBAETCSI BO BTOPOH
YacTH 3aroJIOBKa.

2. Kinaccudukauns moauGuuupoBaHHbIX (ppa3eoioruyeckux eJMHHIL
¢ KOMIIOHEHTOM-MH(GOHUMOM. CeMaHTHYECKH MOAU(PUIMPOBAHHBIE
(¢paszeosornyeckue eAMHNLBI U UX PYHKIUH

Onwmpasich Ha KIACCH(PHUKANUIO CIMOCOO0B MOAM(DHUKAINN TPEIeICHTHBIX
SIIMHULI, BKITIOYAOLIYIO B Ce0sl TPU OCHOBHBIX THIIA: KOHTEKCTHYIO (CHTYallHOH-
HYI0), ISKCHUYECKYI0 U cuHTakcudeckyto [Leppihalme, 1997], — paccmorpum
(bpaseonornueckre eMHULBI ¢ KOMIIOHEHTOM-MU(DOHUMOM, MOIU(UIIPOBaH-
HbBIC CEMaHTHYECKH, JICKCHUECKH H CHHTAKCHYECKH.

[epBblii THI MOTU(UKAIUE — CEMAaHTUYECKH MOIXH(PULUHUPOBAH-
Has ¢ppas3eoyoruyeckas eIHMHHUIA — NPEICTABISIET COOOM BOCIIPOH3-
BEJICHHUE MPELCICHTHOW ¢MHUIIEI B €¢ YCTOWYMBOM JIHOO CIIerka H3MECHEHHOM
BUE, HO B HEOOBIYHOM KOHTeKCTe: The goblin's brows tangled themselves into
a Gordian knot ... [COCA] (bpoBu ro6:imHa 3aImyTaIuch B TOPIMEB Y3€IT ... ).

®pazeonormm a Gordian knot (TopaueB y3en) 00O3HAdaeT CIUICTCHUE
CIIOKHBIX 00CTOATENBCTB, mpobnem: ‘an extremely difficult or involved prob-
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lem’ [ODE] (upe3BbrvaiiHo crmoxHas mpodnema). Kak mpaBuino, JaHHOE BBIpa-
JKEHHE HCIIOJIB3YeTCsl B KOHTEKCTAaX, OMUCHIBAIOLINX a0CTPAaKTHBIC OHSATHS: CP.
1. Life conditions and life strategies are as tightly entwined as the Gordian knot
(YcnoBus KHU3HU M JKM3HEHHBIE CTPATETHH TaK e TECHO MEePEIUICTeHbl, KaK U
ropaueB y3en). 2. Instead of sinking into a Gordian knot of cynicism leading to
despair, we can rise to be the change we want to see! (Bmecto Toro, 9TO0BI 1MO-
IPY3UTHCS B TOPAMEBBIN y3€ LIUHU3MA, IPHBOIALIETO K OTYasSHUIO, MBI MOKEM
W3MEHHTH BCE TaK, KaKk MBI Toro XotuM!). 3. ‘The whole question of electronic
privacy is like a Gordian knot,’ Casti said’(«Becb Bonpoc 00 311eKTpOHHOH KOH-
(hMIeHIMAIFHOCTH TTO00SH TOPIUEBY Y3Iy», — cka3an Kactr). OqHaKo B BEI-
IICTIPUBEZICHHOM TIPUMeEpe aBTOp HCIONB3yeT (paseonormm a Gordian knot
B OIHCAHUH JCTAJH BHEIIHEro OOJHKa repos, OyKBaJIM3UPYs 3HAYCHHE CIIOBA
knot. TTockonmpKy TOOMHH 00NafaeT ypOIIUBON BHEITHOCTBIO: @ mischievous,
ugly creature resembling a dwarf [ODE] (BpeaHoe ypomimBoe co3naHue, HaIo-
MHHAoLIee KapiiiKa), — J00aBJICHHE XapaKTePUCTHKH, CIIOCOOCTBYIOLIEH cO3-
JTAHHFO e1ie 0oJiee OTTANIKUBAOIIETO 00pa3a, MPOU3BOIUT KOMIUECKUH (P PEKT.

Oxford University researchers have found the Achilles heel of certain
cancer cells — mutations in a gene called SETD2 [COCA] (MccnenoBarenu
Oxc(hopAcKOro yHUBEpCUTETa OOHAPYKIIN aXHIUIECOBY ATy HEKOTOPBIX PaKo-
BBIX KJIeTOK — MyTanuu B TeHe SETD2). ®pazeonorusm Achilles’ heel (Axunn-
JiecoBa IITa) Yallle BCEro UCIONb3yeTcs AT 0003HAYCHHMS YeIOBEUECKUX Clla-
Oocreil, Qpu3mUecKkux M MOpanbHBIX: ‘Someone s Achilles heel is the weakest
point in their character or nature, where it is easiest for other people to at-
tack or criticize them’ [CAED] (AxwuiecoBa msTa SBISIETCS CaMbIM Cl1a0bIM
MECTOM B XapaKTepe WM OpPraHH3Me YeJIOBEKa, JIEIKO MMO3BOJISIOIIUM JAPYTHM
JFOAIM HaraJath Ha HEro WM KPUTHKOBATh ero). Mcronb3oBaHue (pazeoio-
rH3Ma B OIMMCAaHUHU PAKOBBIX KJIETOK MPUBOIUT K YIIOHOOJICHHIO HX BCEMY YeJI0-
BEYECKOMY OPraHH3MY CO CBOICTBEHHOW €My CIOKHOCTBIO, a TaKXKe MPUAACT
BBIPA3UTEIILHOCTh HAYYHOMY TEKCTY.

CemaHTHYeCKH MOIU(UIIMPOBAHHBIE (Pa3eOIOTH3MBl B PUBEACHHBIX
IpUMepax BBITOJHSAIOT OJHOBPEMEHHO KBATU(DUKATHBHYIO M SKCIPECCHUBHO-
JECKOPAaTUBHYIO (YHKIWH, 0003Hadas OPUTHHAIBHBIM CIIOCOOOM THITMYHbIC
CHUTYaLHUH.

3. Jlekcnuecku MOAM(UIHPOBAHHbIE (PPA3€0I0TU3MbI
¢ KOMIIOHEHTOM-MH(OHUMOM U UX (PYHKIUH

Jlexcnueckn MOIMGUIUPOBAHHBIE (PPa3eoNOrU3MBI IpEa-
CTaBJISIIOT COOOH eMHMIBI C N3MEHEHHBIM JIEKCHUECKHM COCTaBOM. B nmaHHOM
rpy1ie (ppa3eoIoru3MOB BBIBICHBI CIICTYIONINE BAPUAHTHI MOANDUKALIIN:
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(1)JIexcuyeckas (IEeKCHKO-CEMaHTHYECKas) CyOCTUTYIIHSA
(3aMeHa OZHMX JIEKCHYECKHX €IMHMI] Ha JIPyTHE), SBISIOMASACS OAHUM U3 ca-
MBIX PAaCIpPOCTPAHEHHBIX CIIOCOO0B MOAN(DUKALINY MPEICCHTHBIX SANHHIL:

Nevertheless, I do not advocate a procrustean approach to “disease”. In-
stead, I recommend disease concept pluralism between medical and biologi-
cal sciences [COCA] (Tem He MeHee s HE 3AIIUIIAI0 MPOKPYCTOBCKUN MOAXON
K «Oose3nn». Bmecto 3TOrO B s1eueHMn OONE3HM S PEKOMEHAYIO KOHLETINIO
IUTIOpajIn3Ma MEAMIIMHCKON M OMosiornyeckoi Hayk). Bwipaxenue a procrus-
tean approach — »10 Momudukanus (paseonormsma Procrustean bed (mpo-
KPYCTOBO JIOKE), OTCBUIAIOIIEr0 K CHTyallMW HAJIUYUS KECTKUX TPeOOBaHMI
WIN HOPM, TOJ KOTOPBIE CTpEMsTCs IMOABECTH O0BEKT: ‘A measure having
the effect of enforcing conformity [ODE] (‘Mepa, obecnieunBaromiasi coomro-
JeHre cooTBETCTBHA ). OTHOCHTENBHO KaKWX-THOO METOIOB JaHHBIN (pase-
onormsM o3Hauaer cienyromee: ‘Enforcing uniformity or conformity without
regard to natural variation or individuality’ [Ibid.] (OGecneuenne eamHOOOpa-
3Ws WM COOTBETCTBUS O€3 ydeTa €CTeCTBEHHON M3MEHUYMBOCTH WM WHIWBH-
TyasbHOCTH). JlomyleHHass B NPUBEJEHHOM HpUMEpE CyOCTHUTYLHS OJHOTO
cii0Ba B cocTaBe (hpazeosorn3mMa oOyCIOBIMBAET BHIMOJHEHHE UM MapOIbHON
(DyHKIMH, TTOCKOJIBKY KOMIIOHEHT procrustean AMIUTUIMPYET 3HAYE€HHE BBIPA-
KeHust Procrustean bed v 03BOJISIET aBTOPY BBICKA3bIBAHMS BBIPA3UTh HEOMI0-
OpUTENBHYIO OLEHKY y3KOM METONOJOTHH TPHHSATHS PEIICHUH B OTHOIICHUU
Ooe3Hen.

OTMeTHM, 9TO B PYyCCKOM SI3bIKE B IMTOAOOHBIX ITPUMEpax, TO €CTh B CIydae
3aMEHbI BTOPOTO KOMIIOHEHTA (ppa3eosorn3mMa npokpycmogo aodice Ha IpyTHE
CYIIECTBHUTEINBHBIC, TPOMCXOANT MOAN(DHUKALUS CIOBOOOPA30BATEILHOTO 3HA-
YEeHUS] MPWIATATEIBHOTO APOKPYCHOG0: B UCXOJHOM BApHAHTE OHO SIBIISETCS
KPAaTKUM MPUTSDKATENIbHBIM MPHUIIaraTelIbHbIM, B MOAN(HUINPOBAHHBIX BapHaH-
Tax ero 1enecoo0pasHo 3aMeHTh Ha (JOpMY OTHOCHTEIIEHOTO NPHUIIAraTeIbHOTO
¢ cytdurcoM -06ck-(uil) — npoxpycmosckuil cO 3HAYCHUEM ‘CBOHCTBEHHOCTh
TOMY WJIM XapaKTE€PHOCTb JUIS TOTO, YTO HA3BAHO MOTHBHPYIOIIUM CIIOBOM’
[HCP4, 2005]. JJanabiM coobpaskeHHEM MBI PYKOBOJICTBOBAIUCH IIPH TIEPEBO-
JIe BBIMICTIPUBEICHHOTO TpuMepa U ciexyromero: Berlin’s Anti-Procrustean
Liberalism: Ideas, Circumstances, and the Protean Individual [COCA] (bep-
JMHCKUH aHTUIIPOKPYCTOBCKUI JTOEpan3M: UIeH, 0OCTOATENHCTBA U H3MEHSI-
IOIIASICST IMYHOCTB ).

Hapsiny ¢ 3amenoii nexceMsl liberalism B JaHHOM Ciydae HMEET MECTO H3-
MEHEHHE CEMaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA JicecmKull / HeaubKuil, BXOMISIIETO B ce-
MaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY JIEKCEMBI procrustean, 3a CUeT OTPUIATEIBHON MpH-
CTaBKH anti-. B coueTaHnu ¢ moclieayromei Bocxoasmiei rpamamueit (Ideas,
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Circumstances, and the Protean Individual) mony4eHHBIH (hpa3eosoru3M BbI-
TOJTHSIET TIEPCYa3HUBHYIO (YHKIIHIO.

Kaxk mokazai aHasi3 Kopiyca npuMepoB MoauQuKanuid BToporo Turma, 0o-
Pa30BaHHBIX MMOCPEACTBOM JIEKCHYECKOW CYOCTUTYLHH, UX HpPEBaIUPYIOIICH
(GyHKIUEH B aHDIOSA3BIYHOM JUCKypce sBIseTcs Jropndeckas (ynkums: The
iron enters the youthful Hannibal soul. Exactly what that iron is he will not know
for 10 years: he is struck dumb by the Thyestean horror of it all and represses
the memory [TST, 2006] (PKere3HbIe OKOBBI BXOIIAT B IOHYIO AyIry [ anHMOama.
Yro 9TO 32 OKOBBI, OH He y3HaeT B TeueHHe 10 net: oH mopaxeH OuecTOBBIM
Y)KAacOM BCETO ITOTO U MOJNABIISIET MAMSTB).

Bripaxenue Thyestean horror mpencTaBiseT coOOON JTEKCHUSCKU MOTU(H-
IUPOBAHHBIN (ppazeonormsm Thyestean banquet / feast, SBIAIONIIACS aJUTIO3HEH
K CHTyallii KOBapHOM, M30LIPEHHOW MeCTH. BrImonHsemas nmoxydeHHoH Moau-
(bukarmeii moguyeckas GyHKIHS IIepeiacT HPOHHUIO aBTopa.

He can t pull the Gordian triangle out of his own brain as if it were a slip-
knot [COCA] (OH He MOXeT BBIpBaTh [ Op/INeB TPEYTONBHUK U3 CBOETO MO3Ta,
KaKk eclIi OBbI 3TO OBUT CKONB3SIIIMI y3e). 3aMeHa OJHOrO JEKCHYECKOro KOM-
MOHEHTa B JIAHHOM NPEJIOKCHUH B COYECTAHUH C IOCICAYIOLIMM OOpa3HbIM
CpaBHEHHEM MpPHUJACT NPELESICHTHON SIMHHUILE IOMOPHCTHYCCKOE 3ByYaHHE U
CO3/IaeT A3BIKOBYIO UIPY (KajaaMOyp «CHTHATM3UPYET» 00 YIOTPEOICHUH MOIH-
(huKare B TFOAMYECKON (QpyHKINN).

(2) YceyeHHEe KOMIOHCHTOB SBISCTCS XapaKTEPHBIM IPHEMOM
MOIU(UKALMK TIATOJNIBHEIX (Pa3eoNoru3MOB, KOIJa OMYyCKAaeTCs INAroyibHas
YacTb.

PaccmoTpuMm mpumep ycedeHus paseonorusma to give / throw / fling a sop
to Cerberus — 3anobputs Lepoepa: Complaining to the manager is likely to
achieve little, except, if the manager has any sense, he will offer a drink on the
house as a sop to Cerberus [TT, 2005] (’)KanoOb1 MeHemKepy, CKOpee BCero,
MaJIo YTO MPUHECYT, 32 UCKIIOUYCHUEM TOTO0, YTO, €CIIH Y MEHEIKepa eCTh XOTh
KaKOW-TO 37[paBblii CMBICII, OH MPEUIOKHUT BBIITUTH 32 CYET NPESIIPHATHS, 4TOOBI
3amo6puth Llepbepa).

[Nomy4yeHHast mNpeleACHTHAs CIWHHULA BBIIOJHACT KBaTH()UKATHBHYIO
(YHKLIHUO, TAKOHMYHO 0003HadYas CUTYalHI0 YMUPOTBOPCHHUS BO3MYIIEHHOTO,
HEZIOBOJILHOTO YeJIOBEKa, OOBIYHO C TOMOLIBIO MTOAAPKa, B3STKH.

(3)Job6aBiieHNEe KOMIOHEHTOB SIBISICTCS €IIE OJTHAM CITOCOOOM MO-
IUGUKAMN PELEACHTHBIX eanHuL. [Ipexe Bcero, 31ech ClienyeT TOBOPUTD
0 BKPAIUICHUH B CTPYKTYPY (pa3eooru3MOB pa3IHMYHBIX ONPEACICHUI NMEH,
TO ecTh 00 aJHOMHHATBHOH (MpUUMeHHOH) Momudukanuu (adnominal modi-
fication), koTopasi, kKak yTBepkaaeT A. JIaHINIOTI, MPEIOCTABISACT OCHOBY IS
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BBIJICTICHUS CTICU(DUIECKNX [UIsl JAHHOTO KOHTEKCTA XapaKTEPHCTHK KOHIIENTa,
npodumupyeMoro omnpenensemMsiM uMmeHeM [Langlotz, 2006, p. 89]. B Toii xe
paboTe JaHHOTO aBTOPA BBIACISAIOTCS BHEIIHNE U BHYTPEHHNE aJHOMUHAIIbHBIC
monuduranuu (external and internal modifications). Hmxkecnenyromue mpu-
Mepbl MOIU(UKAK (Hpa3eosoTU3MOB 3a CUET JOOABIECHHUS KOMIIOHEHTOB OT-
HOCSTCSI K BHEIIHUM MOAM(DHUKALNAM, MOCKOJIBKY N00aBIEHHbIE KOMIIOHEHTHI
OIpeAeIAIOT (ppa3eonorn3mMel B 1esOM (Cp. K BHYTPEHHHM aJHOMHHAIBHBIM
MOAN(HUKAIUSIM OTHOCHTCSI PACCMOTPEHHBIH BbIIIE MOTU(PHUIIMPOBAHHBIN (pa-
3eonorusM Ariadne’s Identity Thread, B koTopoM 100aBIEHHOE CIIOBO identity
aTpulOyTHUpPYyeT TIIaBHBI KOMIIOHSHT — thread).

On Wednesday night, the leader of the Scottish Conservatives, Ruth David-
son, likened British politics to the mythical Augean stables with, she said, some
“pretty big shovels” needed for the cleanup [NYT, 2017] (B cpemy Beuepom Iu-
Jiep NIOTIIAH/ICKUX KOHCepBaTopoB PyT JI9BUICOH cpaBHMIIA OPUTAHCKYIO TTOJTH-
THKY ¢ MU(HUECKIMHU ABIMEBBIMH KOHIOLIHSAMH, 110 €€ CJIOBaM, C HECKOJIIbKUMHU
«JIOBOJIBHO OOJBIIMMH JIOTIATAMMU», HEOOXOMMMBIMHU IJIsl OYMCTKH). B mpuBe-
JICHHOM TIPHMEpPe HCIIOIb3YETCsl pa3HOBUIHOCTh aJHOMUHAIBHON MoauduKa-
UM — aabeKkTuBHas npemomudukanus (adjectival premodification [Langlotz,
2006]). B cBoeM kpuTHYEeCKOM BBICKa3bIBaHHU PyT JI9BHICOH JIemaeT OTCHUI-
Ky K MH(GHYECKIM ABTHEBBIM KOHIOIIHSIM, TO €CTh YHMOAOONSET OPUTAHCKYIO
MOJIMTHKY 3arpsI3HEHHOMY, 3aIlyllleHHOMY MecTy. Hapsiny ¢ KBaimgukaTnBHON
(yHKIMEH MoTydeHHBIH (ppa3eosorn3M BHIOIHSIET IKCIIPECCUBHYO (DYHKIIHIO.

Trojan war shows Bush and Blair’s Achilles’ heel, say actors who see
a modern-day similarity [COCA] (TpostHCKasi BOifHa MMOKa3bIBaCT AXMIIIICCOBY
Ty byma u bispa, kak roBopAT akTepbl, KOTOPbIE BUAAT COBPEMEHHOE CXOJI-
cTBO). B maHHOM mpuMepe 3aroyioBKa CTaThM aJHOMHWHAJIbHAS MOAM(UKALNSI
3aKIII0YAeTCsl B JOOABIEHHH UMEH COOCTBEHHBIX B HMPUTSKATCIHHOM IaJIeikKe,
OHA MPUIACT BBIPA3UTEIBHOCTH 3aT0JI0BKY, KOTOPBIN MPUBIIEKAET K ce0e BHUMA-
HHE YnTarenei (IKCIpeccuBHO-IEKOpaTHBHAs (QyHKIUs). PactpocTpaHeHHBIM
crocoboM MomupuKanuy (Hpa3eoNOTHISCKUX EIUHUI] ¢ KOMIIOHEHTOM-MHU(O-
HUMOM SIBIIIETCSI TaK Ha3biBaeMas mocTMmonudukamms (postmodification), To
€CTb JJ0OABJIEHHE OINPEAEIICHH, BBIPAXKEHHBIX CIIOBOCOYETAHHEM C IIPEITIOTOM
of [Langlotz, 2006]:

. it is a reminder that one of any new leader s pressing tasks will be the
cleansing of the Augean stables of his or her own back benches ... [TT, 2008]
(D10 HarOMUHAHKME O TOM, YTO OJHOH M3 HEOTIOXKHBIX 33Jad JI000ro HOBOTO
Juepa napTuu Oy/eT YNCTKA aBI'HEB KOHIOIIECH NX 3a/lHUX PsI0B). BeipaxeHue
to cleanse the Augean stables (AMCTUTH aBTUEBHI KOHIOITHN) «PACIIAPSIETCSD 32
cdeT n00aBIeHUs coueTanus of his or her own back benches (MX 3aIHUX PSIOB).
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Ot0 nobaBneHne MPU3BAHO YTOUHUTH MeTa(opy — HAMEK Ha TO, YTO HYKHO
MIPOBECTH «YUCTKY PSIOB» YICHOB MapTHH. MoanunupoBaHHBIN (pazeorno-
TH3M, TAKUM 00pa3oM, BHITTOIHSET JIOANIECKYIO U SKCIIPECCUBHYIO (DyHKIIUH.

4. CunTakcuyecku MoauduuupoBanubie Gppaseo0ru3mMsbl
¢ KOMIIOHEHTOM-MH(OHUMOM U UX (PYHKIUH

Momudukanuy TpeTbero THa — CHHTAKCHUYECKH MOAMDHUIHUPO-
BaHHBIE (Pa3COJOTH3MBI — CO3/IAI0TCA CICTYIOMINMHE CIIOCO0aMU:

(1)3aMmeHO# rpaMMaTHYecKONd KaTETOPHUH YHCIA:

Paccmotpennslii panee gpazeonorusm Gordian knot B aHTTTUIICKOM SI3BIKE
MOXKET YIOTPEOISATHECS BO MHOXXECTBEHHOM UHCIIE B 3HAYCHUH ‘CIIOXKHBIC, 3a-
mytanHble nipoonemsr’: E.g. If you fancy yourself as an armchair Alexander,
a moulder of civilisation, but don 't have the time or patience for Gordian knots
or conquering the known world, then you could do worse than to invent a new
mealtime [TST, 2003] (Eciu BeI BooOpaxkaeTe ceOsi TUBAaHHBIM AJICKCAHIIPOM,
co3JIaTesieM IUBHIIM3ALNH, HO Y Bac HET BPEMEHH M TEPIICHUS IS TOPIUEBBIX
Y3JIOB WJIM TTOKOPEHUSI W3BECTHOTO MHUPA, TO BBl MOIVIM OBl MPHIyMarh YTO-
HUOYNB Oolee cTosIIee, HeXKEIN HOBBIH MPHEM ITHIIH ).

Ymorpebnenue ¢pazeonoruzma Gordian knot BO MHOKECTBCHHOM YHCIIE
MPU/IACT BBICKa3bIBAHWIO MPOHWYECKOE 3BYYaHHE, ITOCKOJBKY JaHHas (hopma
CHIKAET 3HAYMMOCTb pe)epPEHTHOH CUTYaINN, UMILTHLUPYS €€ J4acTyIO TIOBTO-
psiemocts. IlpeBanupyromeit GpyHkume MoauduIpoBaHHOTO (pa3eoIoru3Ma
SIBJISIETCSI JTIOINYECKasl.

(2) U3mMeHeHHEe CHHTAaKCHYECKOH CTPYKTYpBHl HpEHENEHT-
HOW €IUHUIH:

However, conflicting theories about the model for Sebastian in no way di-
minish the dazzlement over Stephen Tennant, the most flamboyant sleeper since
Endymion [NYT, 1991] (Onnako nmpoTiHBOpednBEIe Teopun o mporotune Ceda-
CThbSIHA HUKOMM 00pa3oM He yMEHbINaroT ocieruieHne CtuBeHoM TeHHaHTOM,
caMbIM SIPKHM TIOYMTaTE]IeM CHA cO BpeMeH DHIuMHOHa). CnoBa sleeper n
Endymion oTCHIIaOT K CUTyalliM BEYHOTO CHA, TMOJAPEHHOTO DHANMHOHY —
3HAaMEHUTOMY CBOCH KpacoTOH I0HOIIE — 3€BCOM, M aKTUBHPYIOT B COZHAHWU
yutareneil BeipaxkeHue Endymions sleep, obo3Hadaromiee MONTHHA, KPETIKUHA
coH: According to one story, he was put in an eternal sleep by Zeus for having
fallen in love with Hera <...> [ODE] (CornacHo nerenzae, 3eBc YCBHIIII €T0
BEYHBIM CHOM 3a TO, 4TO OH BiroOmics B ['epy <...>). B npuBeneHnoM npumepe
HapyIlIeHa CHHTAKCHUYEeCKask CTPYKTypa (paseonorn3ma: B HCXOJHOM BapHaHTE
mupornm Endymion onpenernsieT abCTpakTHOE CYIIECTBUTENIBHOE sleep, Haxo-
JISICh B MIPENO3UIMN K HEMY; B TTOJYyYEHHOM BapHaHTe aOCTPaKTHOE CIOBO 3a-
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MEHEHO Ha KOHKpETHOE, IIepe/latoliee CEMaHTUKY areHTa AeiicTBus — sleeper,
a CHHTaKCHYeCKas CBsi3b ¢ MU(OHUMOM pa3opBaHa C LEJIbI0 OKMBUTH 00pa3-
HOCTb. Vcrosnp3yemblid Uit 00pa3HOro CpaBHEHMS MOAMGHULIMPOBAHHBINA (pa-
3€0JI0TH3M BBIIIOJHACT HKCIPECCHBHO-IEKOPATUBHYIO (DYHKIIUIO; OIHAKO Ipe-
obnanaroleid GpyHKIMEH SBISIeTCS JIIOIMYEcKas, HalpaBlIeHHAs HA CO3IaHHE
FOMOPHUCTHYECKOTO dPdeKra.

5. 3aki0ueHnue

Wrak, mnpoBeJeHHOE HCCIEIOBAaHME II0Ka3ajo, 4YTO B aHMIOS3BIYHOM
JIICKypCE HCIONB3YIOTCSl TPU THIIA MOAW(HKALMKA TPELEICHTHBIX EIMHUIL
¢ MH(OIOTHYECKUMH AJUTIO3USAMH: CEMAaHTHUYECKas, CTPYKTYPHO-JIEKCHYIECKas
n cuHTakcuyeckas. CeMaHTHUECKast MOAN(DHKALIMS MIPEAIIONaraeT BOCIIPOU3BE-
JICHNE TIPETIEACHTHON €INHUIIBI B CBOEM YCTOWIHMBOM JIMOO CIIErKa H3MEHEHHOM
BHUJIE, HO B HEOOBIYHOM KOHTeKcTe. JIekcnueckn MoauduipoBansble (paseo-
JIOTU3MBI MIPEICTABIISIIOT COOOI eIMHUIIBI C M3MEHEHHBIM JIEKCHIECKUM COCTa-
BOM. B rpymme sekcndeckn MOAU(UIIMPOBAHHBIX (Pa3COIOTH3MOB BBISBICHBI
TaKkue BapHaHTHl MOAM(DHUKALNK, KaK JIEKCHUYeCcKasl (JIEKCHKO-CEMaHTHYECKast)
cyOcTHTYLHSI, ycedeHne u gobOaBiieHne KoMroHeHToB. [Ipu aTom ogHuM 13 ca-
MBIX PaclpOCTPAHEHHBIX CIIOCOO0B MOAU(UKAIINHY MPELEACHTHBIX CAMHUIL SB-
JSIeTCs JIEKCHYecKasi CyOCTUTYIHS. YCedeHHEe KOMIIOHEHTOB SIBIISIETCS XapaKTep-
HBIM [IPUEMOM MOJU(HUKAINHN ITIaroJIbHBIX (ppa3eororn3MoB, KOT/ia OITyCKaeTCs
IJ1arojbHas 4acTh. JJo0aBiIeHne KOMITOHEHTOB COCTOMT, MPEXIE BCETO, BO BKpa-
IUICHUN B CTPYKTYPY (hpa3eosorn3MoB pasimMUHbBIX OINPEAEICHUH UMEH (TIpH-
UMEHHas1 MOIU(HUKAIHA) THOO0 B T0OABICHNUH ONPEIEICHUH, BRIPAKCHHBIX KOH-
CTPYKIHEH ¢ mpemroroM of (moctmonudukamnys). CHHTaKCHIeCKH MOAUDUIIH-
pOBaHHBIE (PA3EOIOTH3MBI CO3AIOTCS TOCPECTBOM 3aMEHBI TPAMMATHYECKON
KaTeropuy 4ucia, N3MEHEHHUsI CHHTAKCHYECKOM CTPYKTYPbI IPEIEACHTHON eH-
HUObL. JnckypcuBHOE ynoTtpeOieHne Moan(HUIMPOBAHHBIX (HPa3eoTOTH3MOB
CBOAMTCA K BBINOJHEHUIO TOW WM HWHOM (QyHKIMH (KBann(pUKATHBHOH,
SKCIPECCUBHO-ICKOPATUBHON, TEPCYa3UBHOW, JFOAMYCCKOHM, ITapONBHON).
KBann¢pukaruBHas, 3KCIIPECCHBHO-ACKOPATHBHAs W JIOAWYECKas (QYHKIHH
BBITIOJTHAIOTCS BCEMU TPEMsl TUIAMH MOIAM(UIMPOBAHHBIX (hPa3eOTOTH3MOB,;
nepcya3uBHast M apoiIbHas PyHKINHU B PACCMOTPEHHBIX IIPUMEpPaX XapaKTEePHBI
JUIS JIEKCHYECKN MOIM(UIIMPOBAHHBIX (PPA3E€0IOTU3MOB.
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The article is devoted to studying the types of modifications of phraseological units with
mythological allusions. The functions performed by them in the English discourse are charac-
terized. The relevance of the study is due to the insufficient knowledge of intentionally modified
precedent units - phraseological units with a mythological component — and the specifics of
their functioning in the discursive space of the English language. The novelty of the study is
seen in the explicitation of the modifications (transformations) classification of precedent units
in relation to phraseological units containing mythonyms that refer to ancient Greek myths. The
author identifies three main modification types of the precedent units of phraseological units
with a mythonym component: semantic, structural-lexical and syntactic. Particular attention
is paid to identifying the functions of modified phraseological units in multi-discourse English
texts. It is shown that the modification of the considered precedent units allows the author of
the statement to originally identify the situations and events illuminated by him (the qualifying
function of the modified phraseological units), give the text expressiveness and brightness
(expressive-decorative function), convincingly express his point of view (persuasive function),
convey irony or create humorous effect through a language game (human function), identify
their group affiliation (password function).

Key words: precedent unit; phraseology; modification; function; mythonym; Pandora’s

Box; Gordian knot.

MATERIAL RESOURCES

NSRYa, 2005 — Efremova, T. E. (2005). Novyy slovar’ russkogo yazyka. Tolkovo-slovoo-
brazovatelnyy. Moskva: Russkiy yazyk. Available at: http://www.slovar.cc.
(In Russ.).

COCA — Korpus sovremennogo amerikanskogo angliyskogo (Corpus of Contemporary
American English, COCA). Available at: http://corpus.byu.edu/COCA/.

CAED — COBUILD Advanced English Dictionary. Available at: http://www.collinsdiction-
ary.com.

DCS — Department of Computer Science. Available at: http://www.cs.ox.ac.uk.

NYT, 1991 — The New York Times.10 March. (1991).

NYT, 2017 — The New York Times. 2 November. (2017).

ODE — Oxford Dictionary of English. Available at: http://www.en.oxforddictionaries.com.

TG, 2008 — The Guardian. 29 January. 2008.

TST, 2003 — The Sunday Times. 29 June. 2003.

TST, 2006 — The Sunday Times. 10 December. 2006.

TT, 2005 — The Times. 9 July. 2005.

TT, 2008 — The Times. 5 August. 2008.

222



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV IMANIOT. 2020. N 7]

REFERENCES

Belozerova, E. (2016). Ways of idiom transformation and modification. In: Global Journal of
Foreign LanguageTeaching, 6 (4): 206—207. (In Russ.).

Burmagina, V. G. Otrazheniye kartin bytiya transformirovannymi frazeologizmami. Kultura i
tekst, 11: 327—331. (In Russ.).

Dekatova, K. 1. (2015). Strukturno-semanticheskiye osobennosti frazeologizmov-intertek-
stem. Elektronnyy nauchno-obrazovatelnyy zhurnal VGSPU «Grani poznani-
yay, 5 (39). Available at: http://www.grani.vspu.ru. (In Russ.).

Esina, E. A. (2016). O nekotorykh mekhanizmakh obrazovaniya komicheskogo v trans-
formirovannykh fenomenakh / frazeologizmakh. Vestnik Nizhegorodskogo uni-
versiteta im. N. I. Lobachevskogo, 4: 195—198. (In Russ.).

Fokina, M. A. (2006). Frazeologizmy-intertekstemy v strukturno-smyslovoy organizat-
sii povestvovaniya. Vestnik Kostromskogo gosudarstvennogo universiteta
im. N. A. Nekrasova, 12 (10): 48—52. (In Russ.).

Golubeva, N. A. (2007). Slovo. Tekst. Diskurs. Pretsedentnyye yedinitsy. Yazyk, kommuni-
katsiya i sotsialnaya sreda, 7. Voronezh: VGU. 152—168. (In Russ.).

Guryanov, 1. O., Yarmakeyev, 1. E., Gafiyatova, E. V., Cruz, J. (2017). Modification of Book-
ish Idioms: Discourse Analysis. Revista Publicando, 4 /13 (1): 876—883.

Guseynova, T. S. (1997). Transformatsiya frazeologicheskikh yedinits kak sposob realizatsii
gazetnoy ekspressii: Na materiale tsentralnykh gazet 1990—1996 gg. : avtore-
ferat dissertatsii ... kandidata filologicheskikh nauk. Makhachkala. (In Russ.).

Guseynova, T. S. (2013). Nominativnaya sostavlyayushchaya frazeologicheskikh transform
v publitsisticheskom diskurse: passionarnyy aspect. Izvestiva Dagestanskogo
gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta. Obshchestvennyye i gumani-
tarnyye nauki, 3: 57—62. (In Russ.).

Guseynova, T. S. (2014). Passionarnost’ zagolovochnoy konstruktsii v publitsisticheskom
diskurse. Istoricheskaya i sotsialno-obrazovatelnaya mysl’, 5 (27): 249—252.
(In Russ.).

Guseynova, T. S. (2015). Transformatsiya frazeologicheskikh yedinits v publitsisticheskom
diskurse: obyektivnaya zakonomernost’ T. S. Guseynova. Izvestiya Dagestan-
skogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta. Obshchestvennyye i
gumanitarnyye nauki, 4: 67—71. (In Russ.).

Ivanova, E. A. (2012). Modifikatsiya frazeologizmov-antroponominantov po sotsialnym
priznakam v publitsisticheskom tekste. Vestnik Irkutskogo gosudarstvennogo
lingvisticheskogo universiteta, 17 (1): 167—174. (In Russ.).

Langlotz, A. (2006). Occasional Adnominal Idiom Modification — a Cognitive Linguistic Ap-
proach. International Journal of English Studies, 6 (1): 85—108.

Leppihalme, R. (1997). Culture Bumps: An Empirical Approach to the Translation of Allu-
sions. Topics in Translation. Clevedon: Multilingual Matters.

Makarov, V. 1. (2012). Frazeologicheskiye yedinitsy, pretsedentnyye fenomeny i stereotip-
izatsiya obshchestvenno-politicheskoy informatsii. Vestnik Novgorodskogo gos-
udarstvennogo universiteta, 67: 51—54. (In Russ.).

Mokiyenko, V. M. (2003). Intertekstemy i tekst v slavyanskikh yazykakh. In: Shulezh-
kova, S. G. (ed.) Intertekst v khudozhestvennom i publitsisticheskom diskurse.
Magnitogorsk: 1zd-vo MaGU. 4—27. (In Russ.).

223



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV IMANIOT. 2020. N 7]

Nazarova, R. Z. (2017). K voprosu o lyudicheskoy funktsii pretsedentnykh fenomenov v khu-
dozhestvennom diskurse. Izvestiya Saratovskogo universiteta. Novaya seriya.
Seriya Filologiya. Zhurnalistika, 1 (17): 29—32. (In Russ.).

Rubtsova, S. Yu. (2015a). Kvazitsitatsiya bibleyskikh pretsedentnykh yedinits v politiches-
kom diskurse v angliyskom yazyke. Simvol nauki, 12: 227—231. (In Russ.).

Rubtsova, S. Yu. (2015b). Modifitsirovannyye pretsedentnyye yedinitsy s istoricheskimi al-
lyuziyami v sovremennom angliyskom yazyke. Slozhnosti perevoda. In: Mate-
rialy 44 Mezhdunarodnoy filologicheskoy nauchnoy konferentsii «Fedorovskiye
chteniyay. Aktualnyye problemy perevodovedeniya. Sankt-Peterburg: Izdatelstvo
filologicheskogo fakulteta SPbGU. 104—120. (In Russ.).

Sidorenko, K. P. (2005). Ot krylatogo slova k interteksteme (mezhurovnevaya proektsiya).
In: Grani slova: sbornik nauchnykh statey k 65-letiyu prof. V. M. Mokiyenko.
Moskva: OOO Izd-vo «kELPIS». 143—145. (In Russ.).

Slyshkin, G. G. (2000). Ot teksta k simvolu: lingvokulturnyye kontsepty pretsedentnykh tekstov
v soznanii i diskurse. Moskva: Academia. (In Russ.).

Slyshkin, G. G. (2004). Lingvokulturnyye kontsepty i metakontsepty. Volgograd: Peremena.
(In Russ.).

Zhuravleva, E. A., Kaparova, Zh. D. (2007). Pretsedentnyye teksty nachala XXI veka: mono-
grafiva. Moskva: Flinta: Nauka. (In Russ.).

224



